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Chers collègues,
Notre secteur industriel est-il auto suffisant au niveau de la main d'œu-
vre ? L'autosuffisance voudrait dire que des gains de compétence sont
pas à toutes fins pratiques nécessaires.

La CSMOCPR* étudie présentement le profil de l’industrie des produits
de soins personnels. La Société Édu-Conseil Inc. mène cette enquête.

Nous, les membres de la SCC Québec, pouvons intervenir auprès de la
direction de nos entreprises afin que l'enquête soit la plus complète
possible et conséquemment que les programmes de formation qui en
découleront nous soient des plus profitables.

Un «petit coup de main» pour la productivité.

Dear Collegues,

Is our industrial sector self-sufficient in humain ressources? Self-suffi-
ciency would mean that competence gains are, for all practical needs,
unnecessarily.

The CSMOCPR is actually studying  the profile of the personnal care
products industry. Société Édu-Conseil Inc. is carryring out this survey.

We, members of the SCC Quebec, can intercede with the direction of
ours companies to complete the investigation. The resulting training
programs will benefit to the competitivity of our industry.

A “little effort” for productivity.

Hélène R. Léger,
Éditeure 2005 SCC Chapitre du Québec
Quebec Chapter SCC 2005 Editor

*CSMOCPR
Comité sectoriel de main-d'oeuvre de la chimie,

de la pétrochimie et du raffinage.

Le Comité sectoriel de main-d'œuvre de la chimie, de la pétrochimie et
du raffinage agit à titre d'organisme paritaire de concertation, de coor-
dination et d'orientation par l'identification des besoins et de solutions
concrètes en matière de formation et de développement de la main-
d'œuvre. Son but est de favoriser le développement des compétences
de la main-d'œuvre afin de contribuer à la compétitivité des entreprises
et à la croissance de l'emploi pour son secteur d'activité.

www.chimie.qc.ca

SCC Chapitre du Québec
Society of Cosmetic Chemists Quebec Chapter 

Un petit coup de main!
A little effort!
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Chers membres,
Notre première conférence de l'année traitait d'un change-
ment de législation à Santé Canada en ce qui touche la
fabrication, l'étiquetage et la vente de produits de santé
naturelle.

Dans le même ordre d'idée, en décembre 2004, le
Gouvernement canadien publiait, dans la Gazette offi-
cielle, un avis confirmant qu'à compter du 16 novembre
2006, les fabricants de cosmétiques devront inscrire sur
les étiquettes les composantes de ces produits commer-
cialisés au Canada.

Si vous en manifestez le désir, nous pourrons préparer
une séance de formation avec les représentants de la
direction des cosmétiques. Nous pourrions traiter de ce
sujet ainsi que des autres modifications à venir pour le
domaine de la fabrication et de la commercialisation des
cosmétiques.

Nous avons planifié des activités pour l'année 2005. Il est
fort possible que nous devions apporter des modifications
à cet agenda. Les conférenciers peuvent changer de tra-
vail ou être dans l'impossibilité de se présenter le jour de
la conférence. Notamment en mars prochain, M. Serge
Couture viendra nous parler du «Dosage des actifs».
Consultez la page 5 et inscrivez-vous tôt pour nous per-
mettre de mieux préparer la soirée. Malgré plusieurs
hausses des frais et nos efforts incessants pour maintenir
le prix d'entrée le plus bas possible, nous nous devons de
réviser le tarif d'entrée des membres pour les soupers &
conférences à 40$ (si pré-inscrit) , et ce, à compter du
mois de mars.

D'autre part, des entreprises qui ne sont pas des annon-
ceurs du Cosméto-Scientifique nous ont demandé de pub-
lier des communiqués de nature commerciale dans le bul-
letin. Dans un but d'équité, votre conseil a décidé de per-
mettre à ces entreprises de pouvoir utiliser le Cosméto-
Scientifique en échange d'une somme déterminée par
l'importance de l'espace nécessaire pour la communica-
tion commerciale. À cette fin, vous pouvez communiquer
avec Hélène par courrier électronique. Les informations
concernant ces publications sont disponibles en page 23
du bulletin.

Nous espérons que nos entreprises pourront se con-
former aux nouvelles législations de Santé Canada.

La SCC chapitre du Québec vous accompagnera dans vos
efforts.

SCC Chapitre du Québec
Society of Cosmetic Chemists Quebec Chapter 

Dear Members,
Our first conference of the year addressed the change
of legislation by Health Canada, with regards to pro-
duction, labelling and sales of Natural Health Products..

In the same trend, on December 2004, the Government
of Canada published in the Official Gazette,  a decree,
that all Cosmetic Manufacturers must publish starting
November 16, 2006 an ingredient listing for all products
sold in Canada.

If you so wish, we could arrange an Educational ses-
sion with representatives of the Cosmetic Department.
Together with this subject, we could discuss other
changes to come, in the production and commerciali-
sation of Cosmetic Products..

We have planned our conferences for 2005. However it
is more than possible that this agenda, may be modi-
fied. Speakers may have travel problems and be unable
to present on the date specified. For example for the
March Conference we will have 'Serge Couture' who will
speak on “Assay on active ingredients”. Please refer to
page 5 and reserve early to help us coordinate the
evening. In spite of inflation over the years, we have
tried to keep the  keep the cost of Dinner as low of pos-
sible but starting from the March conference, we are
obliged to increase the rate to 40$ (if pre-registered) for
our members.

Companies which do not advertise in the Cosmeto-
Scientific news bulletin, have asked to publish their
press release of a commercial nature in the bulletin. In
the interest of fairness we request your opinion in
allowing these Companies to publish their press
release, for a monetary sum that would depend on the
space requirements. For more information kindly refer
to page 23 of the bulletin or contact Helene Leger our
editor.

We hope that all of our Companies can conform to
Health Canada's new legislations. 

The  SCC /Quebec Chapter will assist you in your
efforts.

Yvon Brouard
Président 2005, SCC Chapitre du Québec
SCC Quebec Chapter, Chair 2005

Gagnant du  tirage du Souper & Conférence du 19 janvier: admission sans frais au Séminaire, 5 octobre 2005
Winner of the Dinner & Conference January 19: free participation at the Education Seminar, October 5, 2005

Charles Ghoche, Eaux St-Léger Waters
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SCC Chapitre du Québec
SCC Quebec Chapter

Conférencier de l’année  2004 Chapter Speaker Award
Présentation la plus appréciée 

The most appreciated  presentation
Cynthia Desnoyers

Agente d’information Santé Canada
Health Canada Regulatory Information Officer

«Allégations cosmétiques - Cosmetics Claims»
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TransBIOTech est un centre de transfert technologique  dont la  mission est de soutenir les entreprises
en leur donnant accès à de l'expertise de pointe en biotechnologie. Son infrastructure de recherche  située
dans le complexe technologique du Cégep Lévis-Lauzon  dispose de laboratoires spécialisés en biologie
moléculaire, chimie d'analyse, immunologie, microbiologie et opère selon les normes de confinement 2 de
Santé Canada;  une animalerie répondant aux normes du Conseil canadien de protection des animaux est
aussi disponible à des fins d'expérimentation et d'essais.; 

Une équipe chevronnée de scientifiques de haut niveau est disposée à accompagner les entreprises dans
leurs projets de R&D et d'aide technique.; elle a accès à des équipements de haute technologie (LC-MS,
GC-MS, PCR, bioréacteur…) lui permettant de réaliser des projets  entre autres sur les plantes médicinales,
les produits santé naturels, les aliments fonctionnels, les nutraceutiques, les cosméceutiques, la carac-
térisation des gènes, le développement de biosenseurs….

TransBIOTech est un centre reconnu pour l'obtention de crédits d'impôt à la R&D. 

Le comité exécutif de la SCC Québec a le plaisir d'annoncer que l’hommage du
Conférencier de l'année 2004 est attribué à Cynthia Desnoyers, Agente d'information sur
la réglementation, Santé Canada. Sa conférence portait sur: «Allégations cosmétiques».
Le  conférencière de l'année a été choisie par le comité exécutif du Chapitre du Québec
lors de la réunion de novembre 2004. Une attestation de mérite a été envoyée à Mme
Cynthia Desnoyer.

The SCC Quebec Chapter is pleased to annonce Cynthia Desnoyers, Regulatory
Information Officer, Health Canada, as best speaker for the year 2004. Ms Desnoyers
presented a conference on “Cosmetic Claims”. This decision was taken by the
Executive Commity at the November meeting. A certificate of merit was mailed to Mrs.
Cynthia Desnoyer.
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L'analyse d'un produit commercial: Un défi à chaque jourL'analyse d'un produit commercial: Un défi à chaque jour
Dosage des actifsDosage des actifs Assay of Assay of Active IngredientActive Ingredientss
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SOUPER & CONFÉRENCE SCC QUÉBECSOUPER & CONFÉRENCE SCC QUÉBEC
SCC QUEBEC DINNER & CONFERENCESCC QUEBEC DINNER & CONFERENCE

Épargnez 10$ par personne en vous inscrivant avec Florentina Gigorescu avant le 2 mars 2005 .
Save $10 per person by registring before March 2, 2005 to Florentina Grigorescu.

Courriel / Email:  fgrig@cedarome.com
Mercredi le 9 mars 2005 de 17h30 à 22h00

Wednesday, March 9, 2005, 5:30 to 10:00 PM
Hôtel Hilton   Dorval   Hilton Hotel

Conférencier / Speaker: Dosage des actifs
Sujet / Subject: Assay of Active Ingredients                              

Nom/Name             _______________________________________
Compagnie / Cie.    _______________________________________
Nombre /Number    _______________________________________
Coût par personne Membre / Member $50.00   (payable à la porte, at the door)
Cost per person    Non membre / Non member $60.00  (payable à la porte, at the door)

Prière d’aviser de toute restriction de menu. Please advise of any menu restriction.
Prix de présence: Tirage à chaque souper d’une participation au séminaire 2005

Drawn for one participant to the 2005 Seminar at each dinner

Notice  
Register

early  and
Save  $10!

Avis  
En  vous

inscrivant  tôt!
Épargnez  10$

Serge Couture
À propos du conférencier

SCC Chapitre du Québec
Society of Cosmetic Chemists Quebec Chapter 

À propos de la conférence

Maîtrise à l'Université Laval en 1972. Mémoire : Identification chimique des résidus des
mines d'amiante.
Enseignant en technique de chimie instrumentale au Cégep Lévis Lauzon de 1972-1999.
Chimiste consultant et chef de laboratoire Métallurgie Magnola : 1999-2002.
Chercheur au laboratoire du Centre de transfert en biotechnologie TransBioTech 1995-
2005.
Consultant en chimie pour la firme spécialisée en sinistre : Les Consultants Coulombe
Juneau et Ass.

D'ou vient le défi ?
Quelles techniques sont mises à notre disposition et à quel prix ?
Celles-ci garantissent-elles l'intégrité des résultats ?
Comme garantir la qualité d'une matière première, d'un produit fini ?
La date de péremption est basée sur votre flair ou sur des données fiables ?
Des exemples : Les huiles essentiels, les agents de conservation ou les antioxydants...
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Challenge test de la
Pharmacopée Américaine
La Pharmacopée Américaine (USP
XXI) décrit une technique destinée
au contrôle au contrôle de l'efficacité
des conservateurs introduits dans
les produite multidoses à usage par-
entéral, auriculaire, nasal et oph-
talmique comportant une phase
aqueuse.

La technique utilisée est identique à
celle décrite à la PF (Pharmacopée
française), tant sur le plan de la
méthodologie que sur celui des
souches préconisées, à l'exception
d'une souche, Escherichia coli
(ATCC 8739), qui n'a pas été retenue
par la PF, pour les préparations à
usage local A l'USP XXI, la popula-
tion initiale est déterminée par
dénombrement des germes viables
de l'inoculum.

Les critères d'efficacité vont égale-
ment identiques pour l'USP XXI et la
PF lorsque cette dernière considère
les préparations pour application
locale.
Méthode de la Pharmacopée
Britannique

La Pharmacopée Britanique (BP)
décrit un essai qui diffère de l'essai
de la PF et de l'USP XXI sur plusieurs
point:
-Inoculum : le produit doit être
inoculé de façon à obtenir une popu-
lation
initiale de 106 germes viables par ml
ou g de produit. L'inoculum doit être
utilisé immédiatement;
- Prélèvements : ils doivent être réal-
isés après 6 h, 24 h, 48 h, 7 jours, 14
jours
et 28 jours de conservation à 20-25
°C à l'abri de la lumière;
- Détermination de la population
initiale: elle est effectuée par dénom-

brement d'une suspension témoin en
eau peptonée par l'inoculum, pré-
parée de la même façon (volumes) et
en même temps que le produit
inoculé;
- Critères d'efficacité : pour les pré-
parations à usage topique, le nombre
de micro-organismes viables doit :

-pour les bactéries (S.
aureus et P. aeruginosa), être réduit
de 3 log en 48 h, et aucune bactérie
vitale ne doit être retrouvée dans un
ml (ou g) de produit après 7 jours de
conservation, ni ultérieurement;

-pour les fungi (C. albicans
etA. niger), le nombre de micro-
organismes viables doit être réduit
de 2 log en 7 jours, et aucune aug-
mentation ne doit être observée
ultérieurement.
Ces critères d'efficacité son plus
sévères que les critères retenus à la
PF et à l'USP XXI.

Méthode de Orth
Orth a décrit une technique d'évalua-
tion de l'efficacité des conservateurs
dans les produits cosmétiques.

Le principe de cette technique est
identique aux techniques décrites
précédemment. Elle en diffère par le
temps de conservation, donc par les
temps de prélèvement, et les critères
permettant de juger de l'efficacité du
système de conservation.

L'évolution de la population viable
est déterminée par dénombrement
après:
- 0, 2, 4 et 24 heures de conservation
pour les bactéries pathogènes,
- 0, 4, 8 et 24 heures de conservation
pour les bactéries non pathogènes,
les
levures et les moisissures.
Les résultats sont reportés sur papi-
er semi-logarithmiques (log de la
population en fonction du temps) et

par régression linéaire, on détermine
le temps nécessaire pour obtenir une
réduction ce 1 log de la population
initiale = valeur D (temps de réduc-
tion décimale).

Le conservateur est jugé efficace si
l'on obtient :
- pour les bactéries pathogènes : D <
4 heures,
- pour les bactéries non pathogènes,
les levures et les moisissures : D <
28 heures.

Cette technique est très séduisante
car elle permet d'obtenir une
réponse sur l'efficacité du système
de conservation en peu de jour.
Les critères définis pour juger de l'ef-
ficacité sont beaucoup plus sévères
que ceux fixés par les Pharmacopées
Française, Américaine et
Britannique. Ils permettent, pour une
contamination initiale de 106 germes
viables par g, une auto stérilisation
en 24 h pour les bactéries
pathogènes, en une semaine pour
les non pathogènes (41). Un système
de conservation, jugé efficace par la
méthode de Orth, le sera également
par la méthode de ces
Pharmacopées, l'inverse ne sera pas
forcément obtenu.

L'application sans restriction des
critères préconisés par Orth peut, à,
notre avis, conduire à une exagéra-
tion dans l'utilisation des conserva-
teurs; le but du conservateur est-il
d'assurer une stérilisation du pro-
duit? De plus, cette méthode, compte
tenu de la faible durée d'observation,
ne permet pas la mise en évidence
d'une émergence de bactéries résis-
tantes. Cet écueil pourrait être levé
en effectuant des prélèvements
après conservation prolongée des
échantillons contaminés.

Les  conservateurs antimicrobiens
tiré du livre: Actifs et additifs en cosmétologie, 1ier édition, Produits de synthèse,  p. 244-245.

Marie-Claude Martini
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TEL : (450) 689 3864
FAX : (450) 689 5922
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PPAARRTTEENNAAIIRREE  DDEE  LL''IINNDDUUSSTTRRIIEE
DDEE  SSAANNTTÉÉ  EETT  BBEEAAUUTTÉÉ  PPOOUURR  112255  AANNSS

PPOOUURR  VVOOSS  CCOOMMMMAANNDDEESS  //

FFOORR  OORRDDEERRSS  ::

Tel : (416) 243 5019
Fax : (416) 243 8628
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ArticleArticle
Oxidative SOxidative Sttability of Botability of Botanical Oils in Color Cosmeticsanical Oils in Color Cosmetics

James H. Brown, Robert Kleiman and Melanie CummingsJames H. Brown, Robert Kleiman and Melanie Cummings
International Flora TInternational Flora Technologies, Ltechnologies, Ltd, Gilbert, d, Gilbert, Arizona USAArizona USA

January 2002 Cosmetics & TJanuary 2002 Cosmetics & Toileteries magazine, Voileteries magazine, Vol1ol117, No. 1. p.59-6417, No. 1. p.59-64

SCC Chapitre du Québec
Society of Cosmetic Chemists Quebec Chapter 

«Athough consumers prefer labels that
communicate "natural" or "botanical"
themes, there are often both real and
perceived risks associated with the use
of natural -or botanical- based ingredi-
ents, particularly if the ingredients are
unknown to the formulator or if they
are being used in a cosmetic system
for the first time.
In our lab, we have evaluated botanical
and chemical emollients in lipstick sys-
tems containing high levels of pigment
that challenge the oxidative stability of
Ihe formulation. A new device for meas-
uring oxidative stability and a proce-
dure for using it have allowed us to
compare the oxidative stability of some
botanical -based oils versus standard
"chemical emollients' broadly used in
cosmetics.
In the present study, we have identified
both botanical and chemical emollients
that help ensure extended product
shelf life in the presence of high pig-
ment loading. We have also identified
other emollients that the formulator
should minimize or avoid altogether in
formulations in order to reduce the risk
of oxidative degradation that decreas-
es the shelf life of cosmetic products.»

Some Botanicals Bring Risks
«Mother Nature often proves to be a
difficult partner in commercial ven-
tures. Crop failures in remote parts of
the world, inconsistency in quality and
uncontrollable events sometimes inter-
rupt the supply chain of botanicals
This supply uncertainly may discour-
age the use or even trial of natural or

botanical ingredients. The increasing
cost of toxicological research and effi-
cacy testing is also a barrier to the pro-
liferation of new botanical ingredients.
Our  research  has  focused  on  com-
paring  the  oxidative stability of some
old and new botanical emollients as
compared to well-known chemical
(synthetic) emollients. We have shown
that some broadly used botanical emol-
lients bring risks of degradation due to
oxidative instability. We have identified
some botanical emollients that are as
stable as chemical emollients com-
monly used in the industry. We have
also identified some chemical emol-
lients that are not stable in the highly
pigmented system that we used to
evaluate the emollients.»

Measuring the OSI of Emollients
«With the new technology we selected
-the Omnion Oxidative Stability
Instrument (OSl) and the AOCS method
- we are able to predict the oxidative
stability of commonly used emollients
and therefore identify their likely con-
tribution to either a long or short shelf
life of cosmetic products in which they
may be used.
In our study we focus on comparing
the oxidative stability of commercially
available botanical emollients to a
group of chemical emollients common-
ly used in lipsticks. We chose the lip-
stick system for this evaluation
because of the challenging environ-
ment created by high Ievel of pro--oxi-
dant pigments (iron oxides) typically
used in lipsticks. Although it is impos-
sible to translate oxidative stability in
lipsticks to oxidative stability across all
cosmetic systems, it is probable that
principles we discovered in our study
can serve as guidelines when consid-
ering use of these emollients in other
formula systems.»

«Determining oxidative stability: The
Omnion OSI instrument and corre-
sponding American Oil Chemists'
Society (AOCS) method Cd 12b-92 is
rapidly becoming the method of choice

for determining the oxidative stability
of lipid materials in the cosmetics
industry. This instrument and method
is the latest technology, replacing the
previously used Active Oxygen Method
(AOM) for determining oxidative stabil-
ity. » …
«Emollients selected for study: We pur-
chased a number of commercially
available lipsticks and, from ingredient
statements on those labels, we select-
ed a group of botanical and chemical
emollients for our study. » … 

Summary
«Selected botanical emollients can be
used in highly pigmented color cos-
metics without sacrifice of oxidative
stability.  Exemples of botanical emol-
lients that performed well in oxidative
stability testing are jojoba esters 60.
Hawaiian macadamia nut oil and high
oleic (>85%) sunflower oil. Octyl palmi-
tate, caprylic/capric triglycerides and
isopropyl isostearate were chemical
emollients that also performed well in
our tests.
Formulators who wish to maximize the
shelf life of their products should mini-
mize the use of emollients containing
in excess of 5% polyunsaturates. The
list of those botanical emollients thai
should be used sparingly or not at all
due to their high level of polyunsatu-
rates includes the following oils:
sesame, almond, wheat germ, hybrid
safflower and traditional sunflower.
Lanolin oil. octyl dodecanol, oleyl eru-
cate and triolein are also high in
polyunsaturates.
Octyl dodecanol. oleyl erucate and tri-
olein are synthetics that performed
poorly in our testing. Titanium dioxide,
in the presence of tocopherols, was
found to improve the oxidative stability
of most emollients and marginally
reduced the stability of almond oil, a
typically unstable emollient. Iron oxide
causes a reduction in oxidative stabili-
ty in both botanical and chemical emol-
lients and effects some emollients
more than others.                    ... page 9

Key words
Botanicals, emollients, lipstick, test-
ing, measuring oxidative stability.

Abstract
Some cosmetic emollients are particu-
larly susceptible to oxidative degrada-
tion when used in the presence of
metal oxides. This study examines the
results of studies to identify emol-
lients that are less susceptible.
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Fabricant de matières permières naturelles pour l'industrie de la cosmétique.

Ingrédients pour emulsion de soins de la peau
CETIOL®, LANETTE®, EUMULGIN®, IPM, IPP, LOROL®, EMULGADE®, 

CUTINA®, MYRITOL®, EUTANOL®

Tensioactifs dérivés de végétaux, épaississants / stabilisateurs
PLANTAREN®, STANDAPOL®, STANDAMID®, VELVETEX®, EUPERLAN®, 

STANDAMOX®, LAMESOFT®, DEHYQUART®

Produits bio-actifs - LES LABORATOIRES SÉROBIOLOGIQUES
Proteines végétales - GLUADIN®

Remplacement d'huiles synthétiques - CEGESOFT®
Technologie d'encapsulation - PRIMACARE®

Nouvelle génération de AAH - AHCare®
Tél. : (514) 488-9325 / (905) 542-7550
Fax : (514) 488-9749 / (905) 542-7588

Activités 2005 Activities
Golf 13 juin  June  13

Séminaire Seminar  5 octobre October 5
Journée des Fournisseurs Suppliers’Day  7 novembre November 7

SCC Chapitre du Québec
Society of Cosmetic Chemists Quebec Chapter 

Article
Oxidative stability... page 8

Summary
...«Oxidative stability testing is an inexpensive rou-
tine, which can be employed to help formulators pre-
dict the ultimate shell life of products containing
botanical or chemical emollients.»

The Botanical Bias

Consumer awareness of cosmetic ingredients has
increased worldwide over the past quarter century as
full disclosure labeling has been implemented in the
USA (March 1974), Europe (January 1997) and Japan
(April 2001). In more recent years, botanical ingredi-
ents (as well as other natural ingredients) have
increasingly been chosen for their label appeal. Often,
ingredient choices are made in response to real or
perceived dangers, such as the infamous Mad Cow
Disease (BSE) scare that brought sweeping changes
to the cosmetic and other industries in 1996-1997.
'The focus on "botanicals'' brings new marketing
opportunities but, at the same time, some challenges
to formulators.
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Nouvelles de l’industrieNouvelles de l’industrie
Industrie newsIndustrie news

SCC Chapitre du Québec
Society of Cosmetic Chemists Quebec Chapter 

Opportunités de carrièreOpportunités de carrière
Career opportunitiesCareer opportunities

Depuis le mois d’avril 2004, le site web de la SCC
Chapitre du Québec annonce sur demande les opportu-
nités de carrière.  Career Opportunities are available on

SCC Website since April 2004.   www.scc-quebec.org

CSMOCPR
La production d'un diagnostic sectoriel

de l'industrie de la fabrication de produits de toilette
Le point sur les travaux en cours

Les travaux liés à l'étude diagnostique
menée actuellement par la société
Éduconseil inc. pour le compte du
Comité sectoriel de main-d'œuvre de
la chimie, de la pétrochimie et du raffi-
nage (CSMOCPR) à propos de l'indus-
trie de la fabrication de produits de toi-
lette vont bon train.

L'équipe de recherche a effectué à ce
jour une douzaine d'entrevues auprès
de gestionnaires d'entreprises ainsi
que de personnes-ressources dans le
secteur. Elle a aussi produit une
analyse de la situation économique du
secteur, de la réglementation qui le
régie ainsi que des programmes de

formation qui se rapportent aux
métiers spécialisés liés au secteur.
Elle a en outre préparé la description
des emplois reliés principalement à la
production dans les entreprises. Elle a
enfin entrepris récemment un proces-
sus d'enquête par questionnaire
auprès des entreprises du secteur.

La grande majorité des gestionnaires
qui ont pu être joints par l'équipe ont
accepté de recevoir le questionnaire. Il
faut voir à ce sujet que, compte tenu
que le rapport de l'étude sera mis à la
disposition de toutes les entreprises
du secteur qui en feront la demande,
plus vous serez nombreuses à répon-

dre au questionnaire, plus les don-
nées recueillies en vue d'établir le por-
trait du secteur seront précises et
complètes.

En conséquence, le CSMOCPR sera
en mesure de contribuer au
développement du secteur ainsi que
des entreprises et de la main-d'œuvre
qui le composent, et ce, à l'aide d'ac-
tions concrètes et adaptées à la situa-
tion.

Francine Jeannotte
Directrice générale

CSMOCPR
Tél. : (514) 251-4620

Atrium Biotechnologies, filiale d'AEterna Zentaris, acquiert l'entreprise canadienne Multichem 
La société AEterna Zentaris Inc. a annoncé que sa filiale Atrium Biotechnologies inc. a complété l'acquisition de
l’ensemble des actifs de Multichem, une entreprise spécialisée dans la commercialisation d'ingrédients actifs et spé-
cialités chimiques. "L'acquisition de Multichem nous permet d'accroître, de manière significative, notre présence sur le
marché nord-américain dans le secteur des ingrédients actifs et spécialités chimiques", a déclaré Luc Dupont, président
et chef de la direction d'Atrium. "De plus, elle s'inscrit dans notre stratégie de croissance visant à nous positionner à
l'échelle internationale parmi les chefs de file dans nos deux secteurs d'activité, soit celui des ingrédients actifs et spé-
cialités chimiques ainsi que celui de la santé et nutrition." Source: Journal les Affaires.
Pour de plus amples information, vous pouvez contacter:
Mme Marie-Josée Vallée de chez Atrium Biotechnologies, tel: 418-652-1116 mjvallee@atrium-bio.com ou
Mr Nicolas Munoz de chez Multichem, tel: 1-800-387-3943 nicolas.munoz@multichem.ca.

Les Nouvelles Esthétiques 2005
4e Congrès Canadien de l'Esthétique et du Bien-être. Montréal, 20 et 21 mars 2005

Hôtel Sheraton Centre ville, 1201, Bd René Lévesque Ouest         100% Educatif - Interactif & Objectif

À ce 4e Congrès Canadien l'emphase sera mise sur la formation. Plus de 40 tables rondes, débats,
conférences et ateliers pratiques animés. Une Exposition de 100 kiosques.

Des compétitions  de maquillage de soirée et de Body painting avec pour thème : Quelque chose d'animal.
Informations, inscriptions, exposants et programme des conférences: 1-877-977-4666




